
 

 

ਬਨਹਿ ਬਸ੃ ਹਿਉ ਪਾਈਐ ਜਉ ਲਉ ਮਨਿੁ ਨ ਤਜਹਿ ਹਬਿਾਰ ॥ 
Living in the forest, how will you find Him? Not until you remove corruption 
from your mind. 

ਹਜਿ ਘਰੁ ਬਨੁ ਸਮਸਹਰ ਿੀਆ ਤ੃ ਪੂਰ੃ ਸੰਸਾਰ ॥੧॥ 
Those who look alike upon home and forest, are the most perfect people in 
the world. ||1|| 

ਸਾਰ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ਰਾਮਾ ॥ 
You shall find real peace in the Lord, 

ਰੰਹਿ ਰਵਿੁ ਆਤਮ੄ ਰਾਮ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
if you lovingly dwell on the Lord within your being. ||1||Pause|| 

ਜਟਾ ਭਸਮ ਲ੃ਪਨ ਿੀਆ ਿਿਾ ਿੁਫਾ ਮਹਿ ਬਾਸੁ ॥ 
What is the use of wearing matted hair, smearing the body with ashes, and 
living in a cave? 

ਮਨੁ ਜੀਤ੃ ਜਿੁ ਜੀਹਤਆ ਜਾਂ ਤ੃ ਹਬਹਖਆ ਤ੃ ਿ੅ਇ ਉਦਾਸੁ ॥੨॥ 
Conquering the mind, one conquers the world, and then remains detached 
from corruption. ||2|| 

ਅੰਜਨੁ ਦ੃ਇ ਸਭ੄ ਿ੅ਈ ਟੁਿੁ ਚਾਿਨ ਮਾਹਿ ਹਬਡਾਨੁ ॥ 
They all apply make-up to their eyes; there is little difference between their 
objectives. 

ਹਿਆਨ ਅੰਜਨੁ ਹਜਿ ਪਾਇਆ ਤ੃ ਲ੅ਇਨ ਪਰਵਾਨੁ ॥੩॥ 
But those eyes, to which the ointment of spiritual wisdom is applied, are 
approved and supreme. ||3|| 

ਿਹਿ ਿਬੀਰ ਅਬ ਜਾਹਨਆ ਿੁਹਰ ਹਿਆਨੁ ਦੀਆ ਸਮਝਾਇ ॥ 
Says Kabeer, now I know my Lord; the Guru has blessed me with spiritual 
wisdom. 

ਅੰਤਰਿਹਤ ਿਹਰ ਭ੃ਹਟਆ ਅਬ ਮ੃ਰਾ ਮਨੁ ਿਤਿੂ ਨ ਜਾਇ ॥੪॥੨॥ 
I have met the Lord, and I am emancipated within; now, my mind does not 
wander at all. ||4||2|| 

 


